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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
'.Тридцать девятая сессия Тридцать девятый год
Пункты 37 и 124 предварительной
повестки дня*

ВОПРОС О МИРЕ, СТАБИЛЬНОСТИ И
СОТРУДНИЧЕСТВЕ В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ
АЗИИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ
ДОБРОСОСЕДСКИХ ОТНОШЕНИЙ
МЕВДУ ГОСУДАРСТВАМИ

Письмо Постоянного представителя Таиланда при
Организации Объединенных Наций от 18 сентября

года^ на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства и Б дополнение к моему письму
от 5 сентября 1984 года (А/39/46
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 /I6733), касавшемся инцидента

на таиландо-лаосской границе, имею честь сообщить Вам о новых
событиях, связанных с этой проблемой:

1. 13 сентября 1984 года в 10 ч.ЗО и, приблизительно в 7 км
к западу от деревни Банмаи в округе Банхоке провинции Утта-
радит лаосские солдаты численностью 10-15 человек напали
из засады и обстреляли из реактивных гранатометов и стрелко-
вого оружия автомашину, в которой находились семь сотрудни-
ков дорожной службы из провинции Нан. Семеро таиландских
служащих направлялись на ремонт строительных машин, которые
были повреждены лаосской стороной. В результате нападения
один сотрудник таиландской дорожной службы был убит, а
шестеро других получили серьезные ранения.
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2. Правительство Королевства Таиланд сожалеет об этих актах
агрессии, особенно поскольку они были совершены против таи-
ландских гражданских должностных лиц, поездка которых со-
вершенно не была связана с военной деятельностью. Этот по-
следний акт агрессии представляет собой угрозу жизни и иму-
ществу таиландских должностных лиц, работающих в глубине
таиландской территории, и еще раз свидетельствует о неискрен-
ности Лаоса и его нежелании урегулировать спор мирными
средствами и в кратчайшие сроки.

5. Правительство Королевства Таиланд вновь подтверждает
свою политику поддержания добрососедских отношений со всеми
странами, в особенности с теми, которые имеют общие границы
с Таиландом, и поэтому оставляют за собой право принять все
соответствующие меры для охраны суверенитета и территориаль-
ной неприкосновенности Таиланда.

4. Правительство Королевства Таиланд просит Генерального
секретаря Организации Объединенных Наций использовать его
добрые услуги и убедить Лаос отказаться от таких провокацион-
ных и бессмысленных актов, которые приводят к гибели многих
людей и жертвам среди таиландских граждан и наносят ущерб кх
имуществу.

Имею честь просить о распространении текста настоящей ноты
в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по
пунктам 37 и 124 предварительной повестки дня и документа Совета
Безопасности.

М.Л. Бирабон КАСЕМСРК
Постоянный представитель




